
  

  
OGÓLNE WARUNKI SPRZEDAŻY, 1 GRUDNIA 2022 r.  

  
  
DEFINICJE  
- "Informacje Poufne" oznaczają, bez ograniczeń, wszelkie informacje przekazywane przez 

Dostawcę, bezpośrednio lub pośrednio pisemnie lub ustnie, niezależnie od ich formy, środka lub 
sposobu przekazu, w szczególności wszelkie specyfikacje techniczne, plany, prototypy, testowane 
towary serii próbnej, komponenty, nowości, tajemnice handlowe, know-how, wynalazki, koncepcje, 
szkice.  

- - "Umowa" oznacza dowolne Zamówienie składane przez Klienta z uwzględnieniem niniejszych 
Ogólnych Warunków Sprzedaży.  

- - "Klient" oznacza dowolną osobę fizyczną lub firmę zamawiającą od Dostawcy Produkty w ramach 
prowadzonej działalności handlowej.  

- "Towar(y)" oznaczają dowolne produkty, towary, materiały lub sprzęt lub komponenty lub części 
zamienne lub akcesoria produkowane lub wprowadzane na rynek przez Dostawcę.  

- "Zamówienie" oznacza dowolne zamówienie będące podstawą jednej lub większej liczby dostaw, 
wystawione przez Klienta.  

- "Strona" oznacza Dostawcę i / lub Klienta indywidualnie.  
- "Strony" oznaczają zarówno Dostawcę, jak i Klienta.  
- "Dostawca" oznacza spółkę Sames.  
  
1 - ZAKRES  
Niniejsze Ogólne Warunki Sprzedaży stanowią wyłączną podstawę negocjacji handlowych z 
Klientem. Ogólne Warunki Sprzedaży obejmują niniejsze Warunki, jak również załączniki, które 
Klient w sposób wyraźny akceptuje oraz potwierdza i oświadcza posiadanie o nich pełnej wiedzy. 
Wszelkie złożone Zamówienia Towarów wiążą się z bezwarunkową akceptacją oraz pełnym 
przestrzeganiem przez Klienta niniejszych Warunków. Akceptacja Ogólnych Warunków Sprzedaży 
Dostawcy w sposób automatyczny oznacza brak zastosowania jakichkolwiek innych Warunków 
Kupna lub Sprzedaży, za wyjątkiem wyraźnych pisemnych uzgodnień Stron. Niniejsze Ogólne 
Warunki Sprzedaży uchylają oraz zastępują wszelkie inne uprzednio obowiązujące Klienta 
dokumenty.  
Niewykonanie lub opóźnienie w wykonaniu przez Dostawcę jakichkolwiek praw na mocy niniejszej 
Umowy nie ogranicza możliwości późniejszego wykonania przez Dostawcę swoich praw na mocy 
niniejszych postanowień. Dostawcy przysługuje w dowolnej chwili, z jednomiesięcznym (1-
miesięcznym) wyprzedzeniem, prawo do zmiany niniejszych Ogólnych Warunków Sprzedaży.  
  
2 – ZAMÓWIENIE  
2.1 - Przyjęcie i zmiana Zamówienia  
Zamówienie uznaje się za ostateczne oraz wiążące dla Dostawcy wyłącznie po akceptacji oraz 
pisemnym zatwierdzeniu w formie Potwierdzenia Przyjęcia skierowanego do Klienta. Wszelkie 
Zamówienia składane telefoniczne wymagają przekazania Dostawcy przez Klienta potwierdzenia w 
formie pisemnej.  
Zamówienia przesyłane Dostawcy nie podlegają odwołaniu, za wyjątkiem pisemnej anulacji przez 
Dostawcę. W przypadku akceptacji zmiany Zamówienia, Dostawca nie jest zobowiązany do 
przestrzegania uzgodnionych w pierwotnym Zamówieniu terminów.  
  
2.2 – Anulacja Zamówienia  
Nie dopuszcza się możliwości anulacji Zamówienia bez uprzedniej pisemnej zgody Dostawcy. W 
przypadku wyrażenia zgody, Dostawcy przysługuje prawo do zatrzymania co najmniej otrzymanej 
kwoty zadatku lub żądania płatności zryczałtowanej kwoty odszkodowania w wysokości trzydziestu 
procent (30%).   
  
2.3 – Odmowa przyjęcia Zamówienia  
W przypadku, gdy Klient złoży u Dostawcy Zamówienie bez uregulowania należności z tytułu 
poprzedniego Zamówienia lub Zamówień, Dostawcy przysługuje prawo do odmowy przyjęcia 
Zamówienia oraz wydania danych Towarów. Klientowi nie przysługuje prawo do roszczeń 
odszkodowawczych, niezależnie od ich podstawy.  

  
3  - TERMINY DOSTAW ORAZ PRZENIESIENIE RYZYKA  

3.1   - Dostawa  
Dostawę realizuje się zgodnie z Zamówieniem oraz poprzez powiadomienie o dostawie. Bieg 
terminu powiadomienia o dostawie Towarów rozpoczyna się od daty wskazanej w Zamówieniu za 
potwierdzeniem Odbioru; jednakże powiadomienie o dostawie może zostać zawieszone do chwili 
odbioru od Klienta zadatku. Terminy dostaw są orientacyjne oraz uzależnione od możliwości w 
zakresie dostaw oraz transportu. Dostawca podejmuje wszelkie starania w celu zachowania terminów 
dostaw wskazanych w chwili przyjęcia Zamówienia. Przekroczenie terminów dostaw, bez względu 
na okoliczności, nie może być podstawą do dochodzenia odszkodowania, anulacji Zamówień w toku 
lub niewykonania płatności z tytułu wymagalnych faktur. W przypadku nieodebrania Towarów przez 
Klienta w ciągu czterdziestu ośmiu (48) godzin, Dostawcy przysługuje prawo do obciążenia na 
podstawie faktury opłaty za przechowywanie w wysokości 0,1% za każdy dzień kalendarzowy 
zwłoki.  

  
3.2 – Przeniesienie ryzyka  
Inaczej niż wskazano w postanowieniach Incoterms, ryzyko utraty lub uszkodzenia Towaru 
przechodzi na Klienta po przekazaniu Klientowi Towarów w doku ładunkowym magazynu 
Dostawcy. Ryzyko związane z transportem Towarów ponosi Klient, który zobowiązuje się na własny 
koszt do ubezpieczenia Towarów od ryzyka utraty lub uszkodzenia na podstawie ubezpieczenia na 
rzecz Dostawcy.   
Klient ponosi odpowiedzialność za:  
- upewnienie się w chwili dostawy przez przewoźnika, że Towary nie zostały uszkodzone podczas 

transportu;   
- zabezpieczenie swoich własnych praw w stosunku do przewoźnika na zasadach zgodnych z 

obowiązującymi przepisami prawnymi oraz w określonym przedziale czasowym; oraz  
- gdy to konieczne, dochodzenie roszczeń regresowych bezpośrednio wobec przewoźnika.  
  
  
  
  
  
  

  
  
  
  
3.3 - Odbiór  
Klient ponosi odpowiedzialność za sprawdzenie Towarów oraz zgłoszenie wszelkich niezbędnych 
zastrzeżeń, niezwłocznie po ich odbiorze. Ponadto Klient zobowiązany jest do zawiadomienia 
przewoźnika o swoich zastrzeżeniach w terminie trzech (3) dni roboczych od odbioru Towarów, na 
podstawie dokumentu pozasądowego lub listem poleconym za potwierdzeniem odbioru. Kopię 
takiego dokumentu należy w tym samym czasie przesłać Dostawcy. Przedłożenie wszelkich 
uzasadnień rzeczywistego powstania szkody lub stwierdzonego pogorszenia Towarów spoczywa na 
Kliencie. Klient zobowiązany jest do zapewnienia Dostawcy możliwości oceny danych wad w celu 
możliwości ich usunięcia w przypadku, gdy winę za ich powstanie ponosi Dostawca. Odbiór bez 
zastrzeżeń lub odbiór niespełniający powyższych warunków uznaje się za odstąpienie od roszczeń z 
tytułu wszelkich widocznych wad lub pogorszenia stanu Towarów, niezgodności lub braków. Towary 
w powyższym przypadku uznaje się za zaakceptowane przez Klienta.  
Po przeprowadzeniu kontroli, w przypadku stwierdzenia widocznych wad lub braków po stronie 
Dostawcy, Klientowi przysługuje wyłącznie prawo do żądania wymiany niezgodnych Towarów lub 
dodatkowej dostawy w celu uzupełnienia braków. Klientowi nie przysługuje prawo do dochodzenia 
jakiegokolwiek odszkodowania lub odstąpienia od sprzedaży.  
  
3.4 - Koszty zwrotu  
Wszelkie zwroty Towarów wymagają pisemnej zgody Dostawcy, koszty oraz ryzyko zwrotu ponosi 
Klient. Wszelkie zwroty Towarów na wniosek Klienta wiążą się z opłatą administracyjną w 
wysokości dwudziestu pięciu (25) EUR bez VAT oraz zastosowaniem potrącenia w wysokości 
dwudziestu (20) procent ceny sprzedaży, pod warunkiem odbioru oraz akceptacji nieużywanego 
Towaru w oryginalnym opakowaniu. Wszelkie zwroty wykonane bez uprzedniej wyraźnej zgody 
Dostawcy nie będą stanowiły podstawy do jakiegokolwiek zwrotu lub uznania należności.  
  

4 – CENA – WARUNKI PŁATNOŚCI  
  

4.1 – Cena  
Ceny mogą być zmienione w dowolnym czasie, informacje o cenach przekazuje się Klientowi z 
jednomiesięcznym (1-miesięcznym) wyprzedzeniem, za wyjątkiem okoliczności nadzwyczajnych 
wymagających krótszego terminu. Ceny wskazuje się bez podatku (z wyłączeniem VAT) w euro oraz 
obowiązują w chwili złożenia Zamówienia i oznaczają, z zastrzeżeniem odrębnych uregulowań, 
transport Ex works, koszt transportu oraz pakowania nie jest wliczony w cenę. Wszelkie zmiany 
stawek VAT od chwili złożenia Zamówienia do realizacji dostawy zostaną automatycznie 
odzwierciedlone w cenie Towaru. Ceny są gwarantowane w przypadku realizacji dostawy w terminie 
dwóch (2) miesięcy od potwierdzenia odbioru Zamówienia. W przypadku zmiany stawek, ceny 
gwarantuje się w stosunku do Zamówienia złożonego w okresie ważności stawki oraz w przypadku 
realizacji dostawy najpóźniej w terminie dwóch (2) miesięcy od wygaśnięcia stawek mających 
zastosowanie w chwili złożenia Zamówienia.   
Nowy cennik stosuje się do wszelkich Zamówień złożonych przed wejściem w życie nowych 
stawek, z terminem realizacji dostawy co najmniej dwa (2) miesiące po wejściu w życie nowych 
stawek.  
  
4.2 – Warunki płatności  
Fakturę wystawia się najpóźniej w chwili zawiadomienia o dostawie Towarów. Do wszystkich 
Zamówień składanych przez Klienta na kwotę poniżej lub równą dwóch tysiącom (2000) złotych 
bez podatku zostanie doliczona kwota pięćdziesięciu (50) euro w celu pokrycia kosztów realizacji 
Zamówienia oraz transportu.  
Należy wpłacić przedpłatę w wysokości trzydziestu (30%) natychmiastowym przelewem bankowym 
w dniu potwierdzenia Zamówienia.  
Pozostałą należność z uwzględnieniem VAT należy opłacić przelewem bankowym (lub na 
podstawie weksla, który podlega bezwzględnemu zwrotowi w ciągu 48 godzin) w terminie 
trzydziestu (30) dni od końca miesiąca, w którym wystawiono fakturę. Nie przewiduje się zniżek 
w przypadku wcześniejszego uregulowania należności.  
Wszelkie opóźnienia w płatnościach automatycznie i bez konieczności ponaglenia pociągają za 
sobą kary za zwłokę w płatnościach równe stopie procentowej stosowanej przez Europejski Bank 
Centralny (EBC) w stosunku do najaktualniejszych operacji refinansowania plus dziesięć (10) 
punktów procentowych oraz płatność stałej kwoty odszkodowania z tytułu kosztów windykacji 
należności w wysokości czterdziestu (40) euro od każdej faktury. W przypadku, gdy ponoszone 
koszty windykacji przekroczą powyższą stałą kwotę odszkodowania, Dostawca zastrzega sobie 
prawo do żądania dodatkowego, uzasadnionego odszkodowania. W przypadku dopuszczenia się 
zwłoki w uregulowaniu płatności Dostawca zastrzega sobie prawo do zawieszenia wszelkich 
bieżących dostaw lub odmowy realizacji przyszłych Zamówień, bez możliwości dochodzenia przez 
Klienta jakichkolwiek roszczeń odszkodowawczych, niezależnie od ich podstawy.  
  
4.3 – Wymóg płatności w gotówce lub zapewnienia gwarancji  
Jeżeli Dostawca ma poważne powody, aby podejrzewać trudności płatnicze po stronie Klienta w 
dniu złożenia Zamówienia lub w późniejszym terminie, Dostawcy przysługuje prawo do 
uwarunkowania przyjęcia Zamówienia oraz wydania Towarów od płatności gotówkowej lub 
przedłożenia przez Klienta gwarancji na rzecz Dostawcy. W przypadku odmowy dokonania 
płatności gotówkowej przez Klienta, bez zapewnienia przez niego wystarczającej gwarancji, 
Dostawcy przysługuje prawo do odmowy przyjęcia założonego Zamówienia lub do odmowy 
wydania Towarów, bez możliwości dochodzenia przez Klienta roszczeń z powodu nieuzasadnionej 
odmowy sprzedaży lub dochodzenia odszkodowania.  
4.4 – Przekroczenie poziomu nieuregulowanych należności  
Klientowi przysługuje, w dowolnym czasie, prawo do żądania od Dostawcy przedstawienia 
informacji o limicie oraz bieżącym poziomie jego zaległych płatności, Klient zobowiązuje się do 
przedłożenia Dostawcy, na zwykły wniosek Dostawcy, wszelkich pozycji rozliczeniowych w celu 
kontroli jego sytuacji finansowej (saldo).  
Dostawcy przysługuje, w dowolnym czasie, prawo do weryfikacji zaległych należności, na które 
Dostawca wyraził zgodę. W przypadku przekroczenia kwoty zaległych należności, Klient 
zobowiązuje się, w szczególności, na podstawie warunków płatności do uregulowania należność 
przed dostawą, w gotówce, tym samym nastąpi obniżenie kwoty zaległych płatności lub 
zawieszenie dostaw.  
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5 - ZASTRZEŻENIE WŁASNOŚCI  
Przeniesienie prawa własności do Towarów nastąpi wyłącznie po uiszczeniu pełnej należności z 
tytułu ceny, kwoty głównej i dodatkowych kosztów oraz po otrzymaniu takich należności przez 
Dostawcę. Dostawca może dochodzić przysługujących mu na mocy niniejszej klauzuli praw w 
stosunku do wszystkich Towarów Dostawcy będących w posiadaniu Klienta w związku z 
jakimikolwiek roszczeniami po jego stronie. Klient zobowiązany jest do zabezpieczenia 
dostarczonych Towarów w okresie zastrzeżenia prawa własności.  
Klient zobowiązuje się w szczególności do:  
- ubezpieczenia na własny koszt wymiany dostarczonych, nieopłaconych oraz zniszczonych 
przedmiotów lub do niezwłocznego uregulowania należności;  
- odrębnego uwzględnienia w swoich zapisach księgowych charakteru oraz wartości Towaru 
objętego klauzulą zastrzeżenia prawa własności;  
- niedokonywania zastawu, nieprzenoszenia praw lub niewykonywania zabezpieczenia na 
podstawie zakupionych Towarów, w tym do nieprzenoszenia prawa własności w formie jakiejkolwiek 
gwarancji;  
- Niezwłocznego powiadomienia Dostawcy o zajęciu, rekwizycji lub konfiskacie dostarczonego 
oraz nieopłaconego Towaru oraz o przeniesieniu praw lub zastawie na rzecz strony trzeciej;  
- Niezwłocznego zawiadomienia Dostawcy w przypadku odsprzedaży Towarów w celu 
umożliwienia Dostawcy dochodzenia swoich praw związanych z ceną dla użytkownika końcowego.  
W przypadku częściowego lub całkowitego nieuregulowania należności w terminie wymagalności, 
niezależnie od przyczyny, Dostawca zachowuje prawo do żądania niezwłocznego zwrotu na koszt 
Klienta Towarów objętych klauzulą zastrzeżenia prawa własności. Dostawcy przysługuje prawo do 
stosownego wykonania powyższych czynności w dowolnym czasie.  

  
6 - INSTALACJA  
W stosownych przypadkach, Dostawca określi terminy instalacji Towarów w potwierdzeniu odbioru 
lub specyfikacjach.  
Dostawca przekaże Klientowi w odpowiednim terminie informację o zakończeniu prac 
instalacyjnych, dla których przewidziano określone terminy. W przypadku rozbieżności pomiędzy 
dwoma terminami, Dostawca zobowiązany jest do przekazania Klientowi niezwłocznego 
sprostowania.  
Dostawca zobowiązany jest do dołożenia starań w przestrzeganiu planowanych terminów. 
Przekroczenie terminów, niezależnie od okoliczności, nie będzie stanowiło podstawy do 
odszkodowania, anulacji Zamówień w toku lub nieopłacenia wymagalnych faktur.  
Okres gwarancyjny po wykonaniu Usługi wynosi dwanaście (12) miesięcy. Dostawca nie ponosi 
odpowiedzialności w przypadku wykonania niewłaściwej instalacji Towaru przez Klienta lub przez 
stronę trzecią, bez upoważnienia Dostawcy.  

  
7 - GWARANCJA  
Dostawca udziela Klientowi gwarancji na mocy Umowy na okres dwunastu (12) miesięcy od daty 
zawiadomienia o dostawie, pod warunkiem postępowania zgodnie z warunkami użytkowania 
wskazanymi w instrukcjach obsługi lub specyfikacjach technicznych. W celu realizacji wniosku w 
sprawie skorzystania z uprawnień na mocy gwarancji należy dokładnie określić nieprawidłowości 
Towaru; do wniosku należy dołączyć wadliwy Towar lub części. Ponadto wniosek taki winien 
uwzględniać Warunki dokonania przez Klienta Zakupu od Dostawcy. Dostawca akceptuje lub 
odmawia realizacji gwarancji wyłącznie po przeprowadzeniu analizy „wadliwego” Towaru. 
Gwarancja udzielona przez Dostawcę ograniczona jest do całkowitej wymiany Towaru lub 
częściowego zastąpienia wadliwej części. Dostawca ponosi jedynie koszty części niezbędnych do 
wymiany wadliwego Towaru.  
Gwarancja udzielona przez Dostawcę nie obejmuje następujących przypadków:  
- wad lub pogorszenia jakości Towaru powstałego wskutek nieodpowiedniego przechowywania lub 
niewłaściwych warunków przechowywania w obiekcie Klienta lub w przypadku konserwacji lub użytkowania 
Towaru w sposób niezgodny ze sztuką lub niezgodnie z wytycznymi wskazanymi w instrukcji użytkownika 
przekazanej Klientowi przez Dostawcę;  
- wad lub pogorszenia jakości powstałego wskutek wymiany części, które nie zostały zatwierdzone 
przez Dostawcę lub zostały przekształcone przez Klienta;  
- szkód powstałych wskutek zaniedbania lub braku nadzoru po stronie Klienta;  
- normalnego zużycia Towaru lub jego komponentów lub pogorszenia jakości lub zdarzenia 
powstałego wskutek błędnego lub nieodpowiedniego użytkowania.  

  
8 - UŻYTKOWANIE TOWARÓW  
Wszystkie Towary są zgodne z obowiązującymi przepisami. Klient zobowiązany jest do 
bezwzględnego przestrzegania wszystkich regulacji z zakresu bezpieczeństwa oraz Instrukcji 
Obsługi przekazanych w chwili powiadomienia o dostawie Towarów. Wszelkie czynności 
instalacyjne urządzeń do obróbki powierzchni, w przypadku których Dostawca odstępuje od 
odpowiedzialności, będą wykonywane na podstawie umowy z Klientem przez serwis okręgowy i 
będą podlegały regulacjom obejmującym niebezpieczne dla zdrowia, uciążliwe lub niebezpieczne 
zakłady (zarejestrowane zakłady). Podczas czynności instalacyjnych, prezentacji, prac 
wykonywanych poza fabrykami Dostawcy przez przedstawicieli Dostawcy, przedstawicieli takich 
uznaje się za podlegających nadzorowi użytkownika końcowego. W związku z powyższym, 
odpowiedzialność cywilna użytkownika końcowego w zakresie przeprowadzania prac oraz ich 
rezultatów jest przenoszona na Dostawcę. W przypadku wystąpienia wypadku, w jakimkolwiek 
czasie oraz niezależnie od przyczyny, odpowiedzialność Dostawcy ogranicza się ściśle do jego 
przedstawicieli lub Towarów, bezpośrednio dostarczanych przez Dostawcę.  
  
  

  

 
 
 
 
 
 
 
 

  
9 - ODPOWIEDZIALNOŚĆ  
Wyraźnie uzgadnia się, że odpowiedzialność Dostawcy ograniczona jest wyłącznie do bezpośrednich 
oraz istotnych szkód związanych z wykonaniem niniejszej Umowy i nie może przekroczyć pięciu 
(5%) wartości danego Towaru. Dostawca nie ponosi odpowiedzialność za jakiekolwiek pośrednie 
szkody poniesione przez Klienta. Strony uzgadniają, że termin „szkody pośrednie” odnosi się w 
szczególności do wszelkich przypadków utraty zysku, obrotów, danych lub korzystania z powyższego. 
Dostawca odstępuje od jakiejkolwiek odpowiedzialności w przypadku niewłaściwego użytkowania 
lub instalacji Towaru przez Klienta lub stronę trzecią.  

   
10 - SIŁA WYŻSZA  
Za siłę wyższą lub zdarzenie losowe uważa się każde zdarzenie pozostające poza kontrolą dłużnika, 
którego nie można było racjonalnie przewidzieć w chwili zawarcia niniejszej Umowy oraz którego 
skutków nie można było uniknąć za pomocą odpowiednich działań, uniemożliwiające wykonanie 
przez dłużnika zobowiązania.  
Poniższe w szczególności stanowi przypadki wystąpienia siły wyższej lub zdarzenia losowego, 
zwalniające Dostawcę ze swoich zobowiązań: strajki całości lub części personelu Dostawcy lub 
wykorzystywanych przez niego zwyczajowo przewoźników, pożar, powódź, wojna, wszelkie inne 
przypadki zakłócenia dostaw pozostające poza kontrolą Dostawcy. W powyższych okolicznościach, 
Dostawca zawiadomi Klienta w formie pisemnej w ciągu siedemdziesięciu dwóch (72) godzin o 
terminie wystąpienia takich zdarzeń. Jeżeli przeszkoda ma charakter przejściowy, Umowa ulega 
zawieszeniu z mocy prawa oraz bez odszkodowania. W przypadku zdarzenia trwającego powyżej 
trzydziestu (30) dni od daty jego wystąpienia, Umowa może zostać rozwiązania przez Stronę 
zachowującą najwyższą staranność, bez prawa którejkolwiek ze Stron do jakiegokolwiek 
odszkodowania.  

  
11 - WŁASNOŚĆ INTELEKTUALNA  
Wszystkie dokumenty, w tym dokumentacja techniczna, opracowania, plany, Towary, fotografie 
przekazane Klientowi przez Dostawcę pozostają wyłączną własnością Dostawcy. Dostawca 
pozostaje wyłącznym właścicielem praw własności intelektualnej lub przemysłowej do takich 
dokumentów lub Towarów i podlegają one zwrotowi Dostawcy na jego wniosek. Klient 
zobowiązuje się do niekorzystania z takich dokumentów w sposób powodujący 
prawdopodobieństwo naruszenia praw własności przemysłowej lub intelektualnej Dostawcy oraz 
zobowiązuje się do ich nieujawniania jakiejkolwiek stronie trzeciej.  
  
12 - POUFNOŚĆ  
Klient zobowiązuje się do nieujawniania jakimkolwiek osobom informacji poufnych 
przekazywanych przez Dostawcę oraz zobowiązuje się do egzekwowania powyższego obowiązku 
zachowania poufności od członków swojego personelu, swoich podwykonawców oraz wszelkich 
osób, którym odsprzedaje lub udostępnia Towary w okresie stosunków handlowych oraz przez okres 
dwóch (2) lat od ich zakończenia. Obowiązku zachowania poufności nie stosuje się do informacji 
powszechnie dostępnych lub które staną się powszechnie dostępne, znanych przed złożeniem 
Zamówienia, ujawnionych lub wykorzystywanych przez jedną ze Stron za uprzednią pisemną zgodą 
drugiej Strony, otrzymanych zgodnie z prawem od strony trzeciej lub podlegających ujawnieniu 
organowi sądowemu lub administracyjnemu.  

  
13 – PRZECIWDZIAŁANIE KORUPCJI  
Klient zobowiązuje się do podpisania Polityki Antykorupcyjnej Dostawcy oraz do przestrzegania 
obowiązujących przepisów prawnych z zakresu przeciwdziałania korupcji. Klient zobowiązuje się 
do niewykorzystywania jakichkolwiek środków pieniężnych lub innych świadczeń w sposób 
naruszający przepisy prawne z zakresu przeciwdziałania korupcji.  

  
14 - OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH  
Każda ze Stron może gromadzić oraz przetwarzać dane osobowe dotyczące drugiej Strony 
wyłącznie w celach realizacji niniejszej Umowy oraz zobowiązuje się do zapewnienia przetwarzania 
zgodnie z przepisami prawnymi oraz niewykorzystywania danych osobowych lub ich zastosowania 
dla celów własnych lub w imieniu stron trzecich, z zastrzeżeniem odrębnych poleceń drugiej Strony. 
Każda ze Stron zachowuje dane zgromadzone w okresie obowiązywania Umowy oraz przez okres 
pięciu (5) lat od jej wygaśnięcia. Stronie przysługuje w dowolnym czasie prawo do dostępu, 
sprostowania, usunięcia, ograniczenia przetwarzania, przenoszenia oraz wyrażenia sprzeciwu na 
przetwarzanie danych; w przypadku Dostawcy z powyższych praw można skorzystać poprzez 
przesłanie wniosku na następujący adres e-mail: info@sames-kremlin.com.  

  
15 - PRAWO WŁAŚCIWE I JURYSDYKCJA  
Wszelkie kwestie związane z niniejszymi Ogólnymi Warunkami Sprzedaży oraz realizowaną na ich 
podstawie sprzedażą podlegają przepisom prawnym Polski. Wszelkie spory dotyczące wykładni lub 
wdrożenia niniejszych Ogólnych Warunków Sprzedaży, w przypadku braku polubownego 
rozwiązania, będą rozstrzygane przez Sąd Gospodarczy w Warszawie, posiadający w powyższym 
przypadku wyłączną właściwość.  

  
16 - ZAŁĄCZNIKI  
Załączniki stanowią integralną część niniejszych Ogólnych Warunków Sprzedaży:  
  
ZAŁĄCZNIK 1 - Wykaz Cen Jednostkowych (lub stawek) ZAŁĄCZNIK 
2 - Obniżki cen (lub rabaty).  
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